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IPOIOBXKYBATHCS MIPOTATOM YChOTO JKUTTSI, alalTYIOYKCh 10 HOBUX YMOB 1 BUKJIMKIB.
Came TOMy KOHIEMIlisl Oe3MepepBHOrO HABUYaHHS CTAa€ HEBIJ €MHOIO CKIJIAJOBOIO
npoecitHOro pO3BUTKY.

TakuM  4YMHOM,  1HIIOMOBHAa  TMIATOTOBKAa  (haxiBIiB  HEDUIOJOTIUHHUX
CHEIIaJIbBHOCTe y KOHTEKCTI TMepeKiIalalbKoi AisIBHOCTI Ta MDKKYJIBTYPHOI
KOMyHiKaIlii TocTae $K CKJIajHa, OaraTopiBHeBa cucTeMa. li edeKTHUBHICTb
BU3HAYAETHCS HE JIMIIIE PIBHEM MOBHOI MiITOTOBKH, a ¥ 31aTHICTIO IHTErpyBaTH MOBHI,
KyJbTYpPHI Ta CTpaTEriuHi 3HaHHS y peabHIld podeciiiHiil mpaKTHIILi.
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JIEKCUKO-CTUJIICTUYHI OCOBJIUBOCTI MEMYAPIB “SPARE”
IHPUHLA I'APPI

“Spare” - 1ie MeMyapu nipuHIia ['appi HanmKcaHi CIUIBHO 3 KypHATicTOM J[>KOHOM
Mepiurepom 1 omy6mikoBani y 2023 pori. [le aBroGiorpadis [lpunna ["appi, ne Bin
PO3MOBiIa€ PO CBOE KHUTTS, CIM'I0 Ta CKJIaaHI MOMeHTH. KHuMra mpuBepTae yBary
YuTa4ya HE JIMIIE CKaHJIAJTbHUMHU OJKPOBEHHSMHU ajie¢ ¥ HE3BUYHUM JJII KOPOTIBCHKOI
aBToOiorpadii ctuiemM. MoBa TBOpPY JOCHUThb IPOCTa, €MOIlIMHA 1 CXO0Xka Ha KUBY
PO3MOBY ajie i IHKOJIM 00Jt04a i BUKIIMKA€E Oarato po3aymiB. ABTOp Hamaraetbcsi 0yTu

IIUPUM 1 OJTM3BKUM 0 YHMTada. ['appi TOBOPUTH MPSIMO, HE XOBAETHCS 32 ODIIIHHUMU
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dbopmyIrOBaHHAMHU, 1 came 11e poouTh TekeT 1ikaBuMm. Y ctarti lows O. b (2025),
aHalizye Spare sk MPHUKJIal aBTOJOKyMEHTAIBHOI JIITEpaTypH 1 3a3Havae, 10 MEMyapu
€ He MPOCTO TMOCIIJOBHICTIO MOMiH, a “peTenbHO BUOYyIyBaHa PO3MOBIAb, Y SKii
CTUJIICTUYHI 3aCO0M MepeaaroTh IITMOOKI BHYTPIIIHI MEPEKUBAHHS aBTOpa” .

VY cBoiit poOOTI BOHA BUILISE KIFOYOBI CTUITICTHYHI IPUHOMU KHUTH 1 TIOKA3YE,
K KOXEH 13 HUX B1I00Opakae MCUXOJIOTTYHHUI CTaH OIoBigada. 3 UM CIIOCTEPEKEHHSIM
Ba)KKO HE TIOTOJIUTHCH, aJKe caMme depe3 popmMy TekcTy ["appi epenae te, mo CKIaaHO
BucimoButd npsmo. Ha aymxy S. Ignjatovic (2024), mnapatuB Spare €
MICEBJIOTICUX0AHATITUYHUM, CIIPSIMOBAHUN Ha TE, 100 BIIHOBUTU IMYyOJIYHUN IMIJIK Ti
aBTOpa Ta MPOTHCTABUTU HOT0 KOPOJIBCHKIA POJIMHI SIK 1J€0JIOTIYHO, MOPAJIBHO Ta
€MOILIIHO CHJIBLHIIIOTO .

["appi po3moBijae CBOIO ICTOPIIO TaK, 100 BUTIIAIATH MOPAIBHO 1 EMOIIIITHO BUIIE
3a KOPOJIBCBKY pOAWHY. [HIIMMHU CiOBaMH, KHWTA HamWMcaHa HE TMPOCTO 00
BUCIIOBUTHUCH, a II0O 3MIHUTH Te, SIK CBIT HOro cripuiimae. | came Tomy CTUIIb TYT TaKui
B XJMBHI. KOXKHE MOTO CIIOBO, KOKEH MPUIOM TPALIIOE HA II0 METY.

Cama Ha3Ba Spare € He NMPOCTO CJIOBOM, a MeTadoporo. “3amacHuil” - e Apyra
JTUTUHA, Ky HapOJWIM Ha BUMAJOK, SKIIO 3 MEPIIOI0 IOCh TpanuThes. [Ipunil cam
NOSICHIOE 11e Y KHU31: “I was the shadow, the support, the Plan B. I was brought into the
world in case something happened to Willy.” Takum 4MHOM, OJJHUM CJIOBOM Y Ha3Bi
aBTOP TMOKa3ye TrOJIOBHY 17110 BC1€1 KHUTH- TOIIYK CBOT'O MICIISI B POJIMHI Ta KUTTI Ta
MOIIYK CBO€I 1IEHTUYHOCTI .

OnuH 13 HaWIIKaBIIUX TPUHAOMIB y KHH3l € TOCTIMHE TEPEeKIIOYEHHS MK
0(QIIAHOIO 1 pPO3MOBHOIO MOBOIO. ['appi Bech 4ac y KHU31 TOBOPUTH JBOMA ‘““‘MOBaMu’”
0JIHOYaCcHO. [HO/1 BiH MHIlIE SIK MPHHI] - CEPUO3HO, JIETaIbHO, 3 JOBTMMHU ONMHCAMH. A
1HOM1 - K 3BUYAWHUN OpUTAHCHKUU XJIOMEIlh, SIKH BUKOPHUCTOBYE MIOCH KOPOTKE 1
po3moBHe. Hampukian, 3amok banMopan BiH omucye ayxe JAeTalbHO 1 “TO-

KOPOJIIBCHKU;
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“the spacious hall and its white stone floor, with gray star-shaped tiles, and the
huge fireplace with its beautiful mantel of ornately carved dark wood” A GykBaJbHO
Mi3HINIE, KOJU BiH 3HAHOMHTHCS 3 MaMHHHM JPYyTOM, HOro BiH omucye Tak: ‘“‘Nice
enough bloke, I thought” BiH Bupic y 3aMKy, aje JyMae 1 TOBOPUThH SK 3BHYalHA
mroauHa. e mepexioueHHs 1 € 0/1Ha 3 TOJIOBHUX O0COOJIMBOCTEN HOTO CTHIIIO 1 TEKCTY.
Taki mepexoau TpaIuISIOTBCA B KHHU31 MOCTIMHO 1 J00pe TMepenarTh KUBHM,
HEOQIIIHHAN CTUITb.

Y kHu31 nyxe Oarato CTUIICTHYHUX 3aco0iB - Mertadop, MOPIBHSHB,
nepconidikamiil. Haitbinbi Bpaskarounii 13 HUX € o0pa3 cBiTIIa st onucy Marepi. ['appi
IIYKa€ CI0BA, 00 MOSICHUTH, YOMY BiH JIOC1 TaK YITKO ii HamM'ATae, 1 BpEUITI 3HAXOUTh
HOPIBHSHHS 3 JIAJEKOI0 3IPKO0, SIKy acCTPOHOMH HemojaaBHO Biakpuim: "Recently,
astronomers rearranged their biggest telescopes, aimed them at one tiny crevice in the
cosmos, and managed to catch a glimpse of one breathtaking sphere, which they named
Earendel, the Old English word for Morning Star"”. I micis mporo 1ijoro ad3aiy BiH
Kaxke Tpu cnoBa: “‘That was my mother.” 1lelt MOMEHT 0COOJIMBUIN TUM, IO JOBIUH 1
CKJIJIHMI OMHUC Pi13KO 3MIHIOETHCS HA YK€ MPOCTYy AyMKY. Tak aBTOp MOKazye, IO
HaWBAXUIMBIIII TIOYYTTS HE 3aBXKIM IOTPEOYIOTh JOBTHX TOSICHEHb. I[HOMI KilbKa
IPOCTUX CJIIB MOXKYTh CKa3aTH OUTbLIE, HIXK LIIMKA a03all.

Becusiny norony B cagax @pormopa OnmucaHoO uepe3 KOPOTKI MPOTUCTABIICHHS:
“Not quite winter, not yet spring. The trees were bare, but the air was soft. The sky was
gray, but the tulips were popping. The light was pale, but the indigo lake, threading
through the gardens, glowed.”

VY TEKCTI TakoX 3yCTpIYalOThCsl PUTOPUYHI 3anmuTaHHSA. ['appl yacTto CTaBHUTH
3amUTaHHs, Ha K1 He o4iKye BianoBiAl. Bid npocto mymae Bronoc. Hanpuxman, xonu
BIiepIie mobauyuB MeraH 1 He Mir 3p03yMITH CBOIX BimuyTTiB: “Why should beauty feel
like a punch in the throat?”” )KoaHoro mosiCHEHHS MICHS - TUIBKW 3alUTaHHS, 1 YUTaq

CaM 1€ IICPCIKUBAE pa3OM 13 HAM.
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[Ipsime 3BepHEHHS TeX € AyXKEe HE3BUIHHUM ISl MEMyapiB. 3a3BUuail aBTOp MHIIE
npo Jrofei, a 'appi iHOAI TOBOPUTH 0 HUX Hampsamy. ['appi TIIBKU-HO 3yCTpiBCA 3
0aTbKOM 1 OpaToMm, Ti CKa3alu, 10 HE pO3yMIiI0Th, YOMY BiH MOiXaB i3 kpainu. | Tozi BiH
Kaxe:

“Pa? Willy? World? Here you go.” Bin Tata i 6pata — 10 BChOTO CBITY. | TOTIM
MIOYHNHAETHCS KHUTA.

“Spare” me kuura, sika crpaBal auBye. Cro4aTKy 34a€ThCs, 10 1€ OyIyTh
3BHYaiH1 KOPOJIIBCHKI crioraau 3 odimiifHuMu (ppazaMu, ane HacTpaBl TEKCT KUBHH 1
mupuii. ["appi nuie npocTo, ajie He IPUMITHUBHO: 1HOJ1 OJIHE KOPOTKE PEUCHHSI IEpEIae
OinbIe, HDK JOBrUiM ab3arl. BiH Jlerko mepexoauTh BiJi CEPHO3HUX OIMUCIB 10
PO3MOBHOI'O CTUJIIO 1 [TOKA3Yye, 1110 BIH BOJHOYAC 1 MIPUHIL, 1 3BUYaiiHa toauHa. Takox
BiH CTaBUTh 3aMUTaHHs 0€3 BIAMOBI/II, 3AJIMIIIAIOYN YUTa4a HAOJMHII 3 JyMKaMHU.

3a BciMa MMM 3aco0aMu - MeTadopamu, IMOBTOpamMH, 3alUTaHHSAIMU Ta
3BEpHEHHSIMU CTOITh MPOCTA 1JIesl: JIOJMHA HaMara€TbCcsl 3pO3yMITH, KUM BOHa €. He
“3amacHUiA”, HE TPETIN y yep3i, He TIHb CTAPIIOTO Oparta, a MPOCTO JIOJIUHA 31 CBOEIO
icropiero. Came TOMy 1[I0 KHUTY I[1KaBO YMTATH HE Ye€pe3 CTATyC aBTopa, a uepe3 Uoro
ITUPICTb.
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